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A helyze és bonyodalmai. 
IL 

(Sr). Hog a porta az Andrássy-jegy- 
zékben követeltés később a berlini memo- 
randumban mé, kibővitett reformokat fel- 

lázadt tartomávaiban életbeléptethesse, e 

végre szükséges hogy azoknak nagyobb 

aspiratiói ne leyenek és a portával szem- 

ben teljes fügésben legyenek. Csaknem 

bizonyosnak madhatjuk, hogy egyik fel- 

tétel sem áll. Mert a felkelők a portától 

elszakadni akatak; tehát a reformokon 

túlmennek asputióik és másfelől a diplo- 
matiában mot, Oroszországban pedig 

már évtizedek ta oly protektorra tettek 
szert, hogy a orta gratiájára nem szorul- 
tak. Vegyük nez még azt a két körül- 
ményt, hogy belreformok életbelépteté- 
sére most a prta kevesebb eszköz felett 

rendelkezik, mit a lázadás előtt és azt, 

hogy a diplomtia oly ellenőrzés alá akarja 

helyezni ezt, auttvalóival való viszonyában, 

mely az állam erőt rontja és e mellett 
a beavatkozásuk folytonosan tárt kaput 
nyit. Ez a háom tényezőnek mostani 
viszonya és e egy évi diplomatiai mü- 
ködés eredméne. A porta tekintélye rontva 
alattvalói keseisége és követelése egy- 
aránt nevelve s a diplomatia beavatkozása 
már csak a kretelések érvényesitésére is, 
szükségesebbé an, téve mint ezelőtt bár- 
mikor. Pedig : előtt egy évvel és ez 
év alatt is fotonosan épen ellenkező 
czélokra vló törekvést hirdetett 
a diplomatia, lert folytonosan a ke- 
leti státusguo (noha „a meliore") fen n- 
tartását ésa pacifikacziot hirdeté. 
Láthatjuk, hog nem hogy sikerült volna 
neki egyik vay másik; még távolabb van 

ez állitólagos (mert Oroszország által 
aligha őszinté akart) czéltól, mint műkö- 

dése kezdetén. 

És mosts mit akar? Ha a porta 
alattvalóit pacikálni nem képes, kilátásba 
van helyezve : beavatkozás, noha annak 
alakja iránt mé semmi megállapodás nincs; 
de maga azeszme nem csak meg- 
penditve, e elfogadva is van. 
Hogy a berlin memorandumban ajánlott 

konsuli elbnőrzés is csak összeüt- 
közésekre fogn vezetni, de a pacifikacziot 
és a reformok letbeléptetését elő nem moz- 
ditja, az kétsételen. De ez még csak 

a zöld asztinál való czivódás lenne. 
Azonban fel vn állitva a eonclusio is: és 
Bosznia megszllása vagy annexioja van 
követelve az cetre, ha a porta nem bol- 
dogulna azzal. Figyelmeztetjük az olvasót, 

......- 

hogy az eszme el van fogadva, a 

diplomatia csak a között haboz, hogy meg- 
szállás legyen-é? Es ki által? Vagy an- 
nexio - e monarchia által. Monarchiánk- 
nak ajánlva volt a megszállás, ezt már 
hiteles diplomatiai okmányokból tudjuk, 
noha azokból azt a megnyugtató sejtelmet 
is meritők, hogy még az okmányok kel- 
téig (tehát juliusig) Andrássy ez eszmét 
hivatalosan el nem fogadá; az annexio 
eszméje pedig csak a külügyminiszterium- 
hoz állitólag közel álló lapokból kisért. 

De hát mit érnénk el egyik vagy 
másik által? A megszállás, ha rövid ideig 
tart, költséges kezelést, odiosus beavatko- 
zást jelent - a nélkül, hogy akár arefor- 
mok, akár a paczifikaczio biztosittatnának. 
Mert ha történnék is valami a megszállás 
ideje alatt, az - véget érne a megszállással, 
vagy legalább csak oly stadium- 
ban (sőt talán hátrább) lenne, mint a 
megszállás előtt. És ha megszállják Bosz- 
niát, miért ne kellene megszállni Bulga- 
riát, Herczegovinát? Mert a mi Boszniá- 
ban szükséges, az szükséges a többi far- 
tományban is. És hol érne határt akkor 
e beavatkozás, mi lenne Törökországból ? 
Egy feldarabolt földrész, de nem 
állam. Akkor jobb, ha hiva talosan vé- 
get vetnek annak és felosztják. Nem is 
emlitjük fel, hogy a megszállás ideje, költ- 
sége, minősége mennyi összeütközésre szol- 
gáltat alkalmat a hatalmak közt, volt al- 
kalmunk Schlesvig-Holsteinban és Mexi- 
coban tapasztalni. 

Hát az annexio? E monarchia szláv 
elemeinek, miveletlen népeinek, rosz köz- 
igazgatási tényezőinek szaporitása még cse- 
kélység ahoz a praejudiciumhoz ké- 
pest, melyet képezünk Oroszország 
számára, ha mi kezdjük meg Törökország 
megbontását. A ki ezt be nem látja és 
jót áll a következményekről, az vagy merő 
vak, vagy vakmerő, vagy mind a kettő. 

A háaboru. 

A török csapatok előnyomulása Szerbia 

délkeleti részein nagy erélylyel folytattatik s 

Abdul Kerim pasa mindenekelőtt Knyazevácz 

szerb várost, mely most ideiglenes sánczokkal 

van ellátva, törekszik birtokba venni. Hadai 

az előretolt erőditményeket már elfoglalták, de 

maga a város, melyet nagy szerb haderő vé- 
delmez, még nem az övé. Tegnap vagy ma 

vivatott e tájon a harcz, mely a török offen- 

sivára döntő befolyásu leszen. Ha győznek, ke- 
zökbe jut a Morava völgye, melyen át az egész 
országot eláraszthatják: ha megveretnek, ugy 

A KELT TÁRCZÁJA 
A Cauellia története. 

-Strantztól. - 

Azon viráok közt, melyek egy század 

óta a messzi tvolból ide behozattak, s buja 
tenyészetök és inpompájok által, mint kivált- 

ságolt kedvencsk nálunk meghonosodtak, a 
Camellia (Rosa japonica) foglalja el az első 

helyet. Virághátink telvék e fényes, zöld le- 

velű s bőv virzu növénynyel. Mégis - itt 
már előáll az gő „de-, - mert daczára a 
gazdag virágzásak, s a szinpompának, mely 
vakit, s melyetbámulva nézünk, - hiányzik 
belőle a lélek - az ilat. 

A rózsa virág-világban Vénus, a Camel- 

lia csak Juno g maradni mindig! 
A genti ivésztársulat egyik öreg tagjá- 

nak közleményből megtudjuk azonban azon 

sorscsapásoka t,melyek a camelliát az ős időben 

érték, s minthyy a legtabb virág ismertetését, 

lételőkre vonatozó mondákkal kezdettük meg, 
azért közöljük z öreg Cornelissen-nek ide vá- 

gó adatait is. 
Az olynusi chronigue scandaleuse-sei 

ismeretes levén melyet ő Flora istennővel való 
benső érintkezé folytán, első forrásból tudott 
meg, épen oly zellemdus, mint gonosz tolla 
azonnal kászen llott, hogy az ottan történte- 
ket az emberelel közölje, s ezáltal a virágok 

4 életét a föld yermekeivel közelebbről meg- 
smertesse. 

Cornelissen Norbert a genti fűvésztársu- 

lat tagja már 1820-ban nyilvánosságra hozott 

a camelliára vonatkozólag, egy allegoriai mon- 

dát, melynek czime ,De fatis Camelliae Ja- 

ponicae, lusus poeticus", s mely a szerző 

tudománya mellett, a kor szellemét is jel- 
lemzi. 

„Azon időben - irja a szerző - mi- 
dőn a kerti müvészetet, még a muzsák mü- 

velésével egyesitettem, Fama asszony ezeket 

irá nekem : Hallgasson és bámuljon Ön: Tegnap 

Jupiter a felhőteremben trónján ült, s unatko- 

zott, daczára a pikáns történeteknek, melyeket 

Juno az olympusi haute volée-ról elbeszélt. E 
közben megérkeztek Hebe és Flora egy kedé- 

lyes mulatságból, hol első mint pohárnok szere- 

pelt, s kezökkel megczirógaták a Mennydörgőt, 

midőn mindezek ellenére magas homlokáról a 

redők nem simultak el, Flora kérte, engedtet- 

nék meg nekie egy virág történetét elbeszélni, 

melyet egy Jesuita most hozott volna Euró- 

pába. Az istennő elkezdette 'ismételni a régi 
történetet, mely szerint Vénus a Mars-sal va- 

ló gyöngéd négy szemközti beszélgetésében fér- 

je Vulkán által meglepetvén, e kaland felett 
Ámor igen kiméletlen módon nyilatkozott vol- 
na anyjáról. 

Ámor nyilatkozatai Vénus fülethez hatván, 

példaadásképen elhatározta, hogy Ámort rosz 

nyelvéért megvesszőzteti. A Grátiák azonnal 

fel is hivattak, a büntetés végrehajtására. A 
parancs úgy hangzott, hogy a büntetés, tövises 
rózsaág ütéséből fog állani, hogy az fetentelen 

Capido véresre veressék. Alig értesült Ámor a 
felette kimondott itéletről, azonnal Florához 
sietett s kérte őt, hogy ez iszonyú helyzetből 
szabaditsa őtki. Vénus parancsának ellenszegülni 

összes eddigi erőfeszitéseik sikere elvész s me- 
gint elülről kellend kezdeniök a munkát. 

A montenegrói sereg által a mult héten 

kivivott előnyt a török táviratok is elis- 
merik; kijelentik, hogy egy előőrsi csatában 

két főtisztjök elesett és két ágyujok elveszett. 
Az a hir azonban, hogy Moukbhtar pasát Tre- 
binjében a montenogróiak 

zászlóalljával megadásra akarják kényszeri- 
teni, a szláv phantasia egyik képtelen szü- 
leményének látszik. Mukhtar pasát pén- 
teken érte a csapás, de azért még eddig sem 
Bileket sem Trebinjét nem tudták még csak 

bekeri teni is. Mig a helyek egyikét ostromol- 

ják, a török sereg majd kap erősbitést, s ak- 
kor azután ismét szerencsét próbálhat. Egyelőre 

azonban az előny Herczegovinában a monteneg- 
tóiak részén van. 

Murad szultán egészségi állapotát a,P. 
C" folyton aggasztónak mondja. Minta P. Ne. 
halljak, a szultán nyakán tályog volt, mely ere- 
jét rendkivül kimeritette ugyan, de most már 
veszélyen kivül van. Arról pedig szó sem le- 
het, hogy elmebeteg, vagy őrülési rohamaivan- 

nak. Különben azt bizonyosnak tartják, hogy 

szivesen lemondana a trón gondjairól s a ha- 
talmat már átruházta volna öcscsére, ha ez a 
miniszteriummal megegyezhetett volna. A szul- 
tán egészségi állapotának teljes megjavulása 
esetén is valószinü a trónváltozás. 

A görög kormány, mint hivatalosan je- 
lentik, csakugyan intézet; a nagyhatalmakhoz 

jegyzéket. Benne Görögország a cserkeszek hal- 
latlan embertelenségeire utal, melyek, mióta 
azok a határra telepittettek, a görög lakosság- 

ban borzasztó rémületet keltett. Ha tehát a 
porta folytatná a cserkeszek letelepitését a 
a szomszédos tartományokban, ugy a jegyzéksze- 
rint a görög kormány alig nézhetné békében a 
dolgot. Tudvalevőleg azonban a nagyvezir már 
határozottan kijelentttte, hogy a cserkeszek 
letelepitéséről szóló hir alaptalan. Igy tehát a 
görög kormány panaszai tárgytalanok s ma 
csakugyan azt jelentik, hogy Athenben nem 
akarnak actióba lépni s Szerbiával szövetkezni. 
Meglehet, hogy erre az angol kormánynak is 
volt némi befolyása, mert hir szerint az angol 
hajóhad egyrésze a Besika-öbölből a Pyraeusba 
rendeltetett s Derby lord a semlegesség meg- 
szegése esetén komoly pénzügyi repressaliákkal 
fenyegeti a görög kormányt. 

A román emlékirat ügyében a porta és 
a bukaresti kormány egyaránt felhivja a párisi 
szerződést aláiró hatalmakat a nyilatkozatra. 
Ennek folytán a cabinetek közt alkudozások 
indultak meg; legkevesebb rokonszenvet mutat 
Románia követelései iránt Oroszország, mig az 
angol és franczia cabinetek nem kedvezőtlenül 
nyilatkoztak rólok; a többi hatalmak még nem 
mondottak véleményt. 
eE-.. 

bekeritették, s- 

nem lehetett, mindazonáltal a végrehajtás mód- 
jának enyhitését megigérte. 

E czélból el is küldötte Zephyrt oly 
utasitással, hogy hozzon niphoni rózsát. E ró- 
zsának ágai - mondá Flora Zephyrhez - zöld 
levelekkel egészen be vannak boritva, melyek 
mint a smaragd fénylenek; virágja hasonló a 
rózsáéhoz, épen oly szép s oly illatos, csak a 
szinpompában s teljességben tündöklőbb s az 
ágaknak azon előnye van, hogy a töviseket 
nélkülözik, ugy, hogy a kezet, mely szakasztja, 
nem sérti meg. Az istenek „Anacanthis*-nak, 
az emberek „sasangua*-nak (japaniai ueve) 
hivják. 

Zephyr azonnal utnak indult s pár óra 
mulva elhozta a Flora által megjelőlt cseme- 
tét. - Midőn ez, az Ámor részére vesszóül szol- 
gáló, virággal gazdagon megrakott ágat a Grá- 
tiáknak átnyujtotta, ezek nevetve egymásra te- 
kintettek, s a legnagyobb mérvben el voltak 
bájolva. Öröklött kaczérságukban acanthis azon- 
nal homlokukat ékesitette, s a rózsát és Iilio- 
mot is kiszoritotta mellükről, mivel ez uj, il- 
latgazdag virágot tüzték fel. 

A Grátiák biztositották egymást, hogy e 
felette nemes virág, kecsőket méltósággal és 
fennséggel övedzi körül, azonban ez elmélke- 
dések daczára is, a felsőbb rendeletnek enged- 
niók kellett, s Ámor megvesszőzéséhez hozzá 
kellett fogni. 

Ez meg is történt, de oly gyöngéd mó- 
don, mint a hogy csak képzelni lehet, s a tö- 
visek a fiatalnak gyenge, rózsa-édes testét leg- 
kevésbé sem szakgatták meg. 

Erre Vénus haragja még inkább telgyu- 
ladt, mert ő Ámort ezuttal komolyan, egész 
vérig megbüntetve akarta látni. 

.. 

Hir szerint a cabinetek abban fognak 
megállapodni, hogy a hét pontba foglalt ro- 
mán követeléseknek csak egyrésze igényli a 

szerződő hatalmak jóváhagyását, a többit akét 
fél egymás közt intézze el. Azon hirrel szem- 

ben, hogy Románia záros határidőt tüzött kia 

portának, s nagyban folytatja hadi készülődé- 
seit, más részről azt jelentik, hogy Románia 

nem gondol a Szerbiával való szövetségre. 

Belgrádból jelentik, bogy kétnap óta 
Zaicsár előtt szakadatlanul foly a harcz. A 

törökök támadólag lépnek fel, de eddig még 

nem sikerült a szerbek állásait megingatniok. 

Mindemellett a szerb csapatok helyzete igen 

komolynak látszik, minthogy a törökök teljes 
erővel átakarnak lépni a folyón. Csernajefi 
3 nap óta folyton küld erősitést, és pedig má- 

sodosztályu milicziát. A kormány azonban nem 

rendelkezik elég hajóval, mely a csapatokat 
Zaicsárba szállithatná. Csak két hajót bérelt 
egy társulattól, a „Deligrad*-ot és a „Colum- 
bus"-t. Azon hir, hogy az osztrák-magyar kor- 
mány az utóbbi hajó használatát e czélra meg- 

tiltotta, amennyiben az egy osztrák társulaté, 
megczáfolják. 

Belgrádból legujabban érkezett hirek 
szerint a kormány közzétette a sebesülteknek 

hivatalosan összeállitott jegyzékét. A sebesül- 

tek összes száma ezerre rug. A halottak 

száma még nincs megállapitva. 

Ragusából érkezett sürgönyök megerősi- 
tik azon hirt, hogy Muktar pasa meg van 

sebesülve, bár nem veszélyesen. A sebesült 
Mustafa pasa állapotát azonban aggasztónak 

mondják. 

A török csapatok előnyomulását Knja- 

zevacz felé a szerb kormány nem titkolhatta 

tovább. Belgrádból jelentik, hogy a kormány e 

tényt elismerte, de azt állitja, hogy a szerb 
csapatok visszavonulása az ujabban megál- 

lapitott haditervkövetkeztébentör- 

tént. Hogy Belgrádban ezt elhigyjék, a kor- 

mány köreiben határozottan tagadják, hogy 

összeütközés történt volna a szerb és török csa- 

patok között. 

A ,P. LI." tudósitója hitelesen constatál- 

ja, hogy Merkus kisasszony csakugyan a 

drinai hadseregnél van. Saját szemeivel látta. 

Egy sok csővü revolvert hord övében és egy 

könnyü hátultöltő puskát használ. A csatában 
rendesen a parancsnok oldalán lovagol. Az 
utóbbi időben vörös himlőben megbetegedett, 
de csakhamar felépült. 

A „Daily T.4-nak irják, hogy a mi a 
brutális kegyetlenkedést illeti, aherczegovi- 
nai felkelők méltó társai lehetnek a török ba- 

elfogott magasabb rangu török ; 
testrészeit levágni. 

szamárra köttette s igy hajtotta vég 
ron. Az elkinzott ember, még mielőtt a 

ban levő katonák a maguk részéről fo / 

ták volna rajta kegyetlenségeiket, eni 

hogy Görögországban is készítettek 
zéket a nagy hatalmakhoz, melyx 
még nincs tudva, vajjon az szét 
vagy sem? E jegyzékében állitólag 
mezteti a görög kormány a nagy ha 
hogy mióta a Görögországgal határos 
kKen cserkeszek lettek letelepitve, azok 
lakosságot kegyetlenségeik által oly r 

ejték, hogy a kormány komolyan kételk 

ban szóba jött az, hogy a a 

lenségei miatt a görögök is feljajdulnak 

Bourke a külügyek é tntteé 

nap reggel ebé, melyet már 

foglalt, elindult. Igen élénk csatát ; 

szerbekkel, kik ez utóbbi három nap ét a 

diraló s Knjasevácz felé visszavonult 

óráig tartó csata után az ellenséget ! 

leverték (tutalement défait). A szerbek vissza 

vonultak, a szultán seregének számos fegyv t, 

készletet és igen sok foglyot hagytak. a 

schi hadsereg győzelmesen vonul Kn. 
felé, utána a török előcsapat. atin 

De hát mit tevő legyen? A parancs az 

volt, hogy a gonosztevőt rózsaágakkal kell 

megvesszőzni. Hogy a vesszőzés niphoni s nem 

tövises ágakkal történt, az nem szolgálhatott 
okul a büntetés végrehajtásának ismétlésére, 

annyival inkább, mert ezáltal a fegyverek éle 
még inkább ellene fordult volna, s a Mars- 
sal való szerelmi viszonyának gyanuja még 

ryilvánosabb lett volna, egész haragját és gyü- 
löletét tehát a csemetére irányozta - lelket- 
lenné tette őt ezáltal, hogy illatától örökre 
megfosztotta.. 

Flora és a többi Grátiák e percztől fog- 

va mindent elkövettek, hogy Vénusnak toillete- 
jét diszesebbé tegyék, s ez alkalommal mindig 
bocsánatot kértek a szegény, ártatlan virág ré- 
szére. Működésök azonban sikerre nem veze- 

mert Vénus e tekintetben kérlelhetlen 
volt ! 

Nem tudta elfeledni, hogy ez esemény ál- 
tal mennyire lett megalázva; s minthogy egye- 

dül az illatos csemete volt az oka, hogy Ámor 
bőre sértetlen maradt, ezért lakolnia kellett. A 
niphoni rózsa, a Grátiák és Muzsáktól teljesek 

ismeretlen szigetre számkivettetett örökre, hogy 
szépsége ne szolgáltasson anyagot az isteni 

„Son-tsfa*-nak, a', 

kiin z 

felnő. 

Vadon néve, ae 

képez, s oly vastag, 
éves bükkfa. Ottan 

]. 

költészetre, s „Anacanthis ős nevét még a lasza 

mondákban se leljék fel!: 

A terhes számkivetésből egy Jesuita men 

tette meg, de időkre illatnólküli manó 

radt! 

E gyönyörű ! mese után agyiuk el az 

Olyampust, s térjüuk vissza a földre. 

A eják sphe i. hiv 



tá ékA A nagyhatal 
a modiatió alapolvei 

1ce Russo a Disraeli által előadott 
dvettl a berlini memorandum el 

Legujabb. 
nje, aug. 2. Tegnapelőtt Os- 

. A völgyi csatában, két pa- 
ezredes, két kajmakám, hat 

óalj parancsnok és 6 nizám tiszt 
el. Mukhtar pasa napfelkelte előtt 

injébe vonult vissza. A többiek üldöz- 
etnek. Hétszáz róm. katholikus két vezé- 
kkel együtt a montenegróiakhoz ment át. 

Belgrád, aug. 2. Mundy főtörzs- 
rvosnak a szerb kormány tizezer forintot 
talványozott a legszükségesebbek beszer- 
sére. Ma este tiz orosz hölgy mint ápo- 

ónő és tiz orosz gyógyszerész érkezett ide. 
- Az osztrák monitorok innen elhajóztak, 
z egyik Mitrovitzba, a másik Pancsovára. 

Knjazevaci tábor, aug. 1. Ach- 
mal Ejub pasa tegnap harczolva Knjaze- 
ac felé előnyomult, és hét órai harcz 

után a Timok folyam ez oldaláni utolsó 
magaslatokat is bevette. A törökök és szer- 
bek ma csak a Timok által elválasztva 
állanak egymás ellen. A szerb főhaderő 
alkalmasini Knjazevac mellett áll. - Su- 
leiman hadosztálya, mely Pandiralóbol ér- 
kezett, még tegnap egyesült Achmed Ejub 
seregével, ma Knjazevacot ostromlandó. 

MMiddin, aug. 2. Suleiman pasa, 
a ki Pandiralóból a szerb területre ron- 
tott, Hafiz és Achmed Ejub seregével ju- 
lius 31-én este Ponor mellett egyesült, 

mindkét hadoszlop Knjazevac ellen 
. - Minden erőd, miket a szerbek 

felállitának, e török hadsereg által bevéte- 
tett. Ezen erőditések, melyek a szerb had- 
sereg balszárnyának bekeritése ellen valá- 
nak felállitva, nagyon kevés szolgálatot 
yujtottak, miután a törökök valamennyi 

szerb hadállást jobb oldalról támadtak meg. 
Hafiz és Achmed Ejub pasa hadosztályai 

AAz erdélyi 
eath. egyházmegye gyarapodása visszaálli- 

taása korában. 

czikk igy szól: 

A fennebbi czim alatt a Gy.-Fehérvártt 
„Egyházmegyei értesitő? érdekes 

i, a zágoni, a kolozsvári, 
szarvaskendi, oláb- és 

ke kelésékeresi- 

vinczi és terdai az atyhai, 

nagyo 
Suleimané. A szerbek veszteségei igen na- 

CGlamonk hegyein 

veszteséget szenvedtek, mint a 

gyok, s a törökök nagyszámu foglyokat 
ejtettek, és sok lőszert foglaltak el. 

Konstantinápoly, jul. 81. Itt 
nincs semmiféle magyar legio, és nem is 
fog ilyen felállittatni. A hir ily legio fel- 
állitásáról csak azért koholtatott, hogy a 

helyzet még jobban bebonyolittassék. 

Serajevo, aug. 2. Zvornikból egy 
távirat jelenti, hogy tegnap esti 8 órakor 

a kis-zvorniki erődöket a szerbek igen 

élénken megtámadták: Kilencz órai harcz 
után a szerbek visszaverettek. 

Serajevo, aug. 2. Bihacs és Trav- 
nikból érkezett táviratok szerint a Musta- 
fa bey által vezényelt militia négy csa- 
patra oszolva az Onsa Petrofka és Onsa 

előnyomuló felkelőket 
körülkeritette. Mintegy 3-4 órai harcz 
után a felkelők megszaladtak, 150 halot- 
tat s mintegy 300 sebesültet hátrahagyva. 
Élelmi- és lőszerek a török csapatok ke- 

zébe jutottak. 

Konstantinápoly, aug. 3. A törökök 
a szerbeket a garguseváczi erdőkben 
megtámadták, s elfoglalták a szerbek 

erődeit, a szerbek nagy veszteséget szen- 
vedtek, a törökök kevesebbet. - Cser- 

najeff Zajcsárban volna. 
Belgrád, aug. 3. A katonakötelezett- 

ség alól felszabadult szerbek, s az itt letelepe- 

dett idegenek közül sokan ajánlkoztak a had- 

sereghez menetelre. Az ország minden részé- 

ből gyülnek férfiak azon kijelentéssel, hogy a 

haza veszélyének perczében védni akarják azt 

a csatatéren. A mióta tudva van, hogy a törö- 

kök Szerb iában gyilkolnak s égetnek, iszonyu 
elkeseredés uralkodik itt. 

A németellenes hangulat 
Strassburgban. 

Strassburg, aug. 1-én. 

A németellenes hangulat az annectált 
tartományokban, daczára a tuczatszámra ki- 

kürtölt loyalis hódolati nyilatkozatoknak, élénk- 
ségéből eddig nemcsak hogy nem veszitett, de 
a számos erőszakos s kérlelhetlen ellenintézke- 

dések folytán még növekszik. 

Eltekintve attól, hogy a vagyonosabb 
osztály gyermekeit, csaknem kivétel nélkül, 
vagy Francziaországban, vagy pedig otthon 

franczia tanitók által franczia szellemben ne- 

velteti s a felsőbb oktatásban a strassburgi 

egyetemen évről-évre kevesebben vesznek részt 

az itteni lakósok fiai közül, a franczia határ- 

széli falvakban a köznép is követi ezt a de- 
monstrativ példát, a mennyiben gyermekeiket 
a legtöbb esetben két-három órányira küldik 
franczia iskolába. A német birodalmi kormány 
eddig a népoktatást illetőleg csak annak ki- 

mutatását kivánta a szülőktől, hogy gyerme- 

keiket iskolába járatják, ez esetben tehát elég- 

séges volt egy bizonyitvány a franczia szom- 

szédiskolák tanitóitól, hihetőleg azt gondolva, 

majd beleunnak e demonstrativ iskoláztatásba, 
de ebben nagyon is csalatkoztak a németek s 
most egy szigoru rendelettel vélik azt meg- 

akadályozhatni, a melynek értelmében nem elé- 

Gyarapitották a katholikus hivek számát 
bevándorlott bolgárok. Bolgárország III. Béla 
király óta a magyar korona gyöngyei közé 

számláltatott. A törökök elfoglalták ugyan, de 
azért e nép vonzalma nem szümt *eeg Magyar- 

ország iránt, melyben számüzöttei menedéket 
találtak és a melytől a török rabigának szét- 

törését remélette. Ez okból már régi idő óta 

számosan telepedtek Magyarországba. Az 1698- 
iki háboruk alkalmával a törökök által nyo- 

matva tömegesen menekültek I. Lipót fegyve- 
reinek oltalma alá. Egy részök Erdélybe jött s 
annak különféle helyein, ugymint Brassóban, 
Nagy-Szebenben, Gy.-Fehérvártt, legtöbben pe- 
dig Déván és Alvinczen megtelepedtek, velök 

jöttek a bolgár tartományhoz tartozott szt.-fe- 
renczrendi szerzetesek, kik Déván 1723-ban és 
Alvinczen 1725-ben kolostorokat épitvén, az 
erdélyi püspök joghatósága alatt lelkészségeket 
nyitottak. Az idők viszontagságai föloszlatták 
a közénk telepedett bolgár népet. Főlolvadtak 

a többi népelem, főleg a magyar között, de él- 
nek utódaikban most is, mint a kath. egyház- 
nak hű fiaii 

1738-ban az örmények a kincstártól 90 

évre zálogba vevén a szamosujvári uradalmat, 
szorgalmuk által Szamosujvártt ugy, mint az 

Apafiaktól megvásárolt Erzsébetvárost csakha- 

mar oly fényre emelték, hogy azok a királyi 

városok közé fölvétettek és ők az országban, 

mint a magyar nemzet tagjai foglaltak helyet. 

Sokan közülök polgári érdemeik miatt a leg- 

főbb méltóságokra emelkedtek. Midőn Erdélybe 

jöttek, kevesen voltak közöttök katholikusok, 

többnyire a nem egyesült görögök nézeteit tar- 

tották. Azonban Oxendius Verzireszki, tekin- 

télyes s vallásos fériu Rómában, kath. theo- 

logiát végezvén, miután 1684-ben Erdélybe 

visszatért és Minas szakadár püspöket és a 

nép nagy észét megnyerte a kath. egységnek. 
rtan Hananian lembergi 

0 
gesznek meg ezentul egyszerű bizonyitványok- 

kal, hanem kivánják az illető gyermekek meg- 

vizsgáltatását; az eddig előfordult legtöbb 
esetben nem felelnek meg a német követel- 

ményeknek s kényszerittetnek aztán egy vagy 

szigoru eljárás folytán sok szülő csakugyan 
fölhagyott gyermekeinek demonstrativ iskoláz- 

tatásával. 

A mi magában Strassburgban a közhan- 
gulatot illeti, ez kiválóan németellenes, ennek 

bebizonyitására nemcsak a fentebbi adatra (fel- 

sőbb oktatás) hivatkozom, de errtől a társa- 

dalmi életben is lépésről-lépésre meg lehet 
győződnii 

A németellenes hangulat a lakósok mü- 

veltségi fokozatához képest nyer kifejezést, az 
előkelők s az intelligentia természetesen nem 
vétkezik az udvariasság szabályai ellen, szivők 

rideg érzelmeit azonban minden ellen, a mi 

német, ki lehet venni a legbarátságosabb be- 

szédből is; a kereskedő s iparos világ már ke- 
vesebb kényszert tanusit modorában, ha bolt- 

jukba valaki német szóval lép, hidegen, fesze- 

sen fogadják, a franczia nőt, ki mustrákat 
szemlél s talán semmit sem vásárol, barátsá- 

gosabb, lekötelezőbb modorban szolgálják, mint 
a németet, ki nagyobb bevásárlásokat eszközőöl, 

az alsóbb néposztály pedig szive ellenséges ér- 

zületének minden alkalommal a legközönsé- 

gesebb csüfnevekben s szitkokban ad kife- 

jezést. 

A németek általánosan panaszkodnak, 

hogy mindenben a kétszeres árt kell fizetniök 
s vannak háziurak, kik semmi szin alatt né- 
met lakókat nem fogadnak házukba, mások 
nem oly rigorosusok e tekintetben s ha a 

pditsches a tulcsigázott lakbérbe beleegyezik, 

ugy „isten neki addig, mig ismét elker- 

getjük. 

A strassburgi erőmiveletekre vonatkozó 
tervek a berlini hadügyministerium részéről 
márjóváhagyattak 8 millio a költséggel s a 

legközebbi napokban hozzáfognak a munkához. 

B. d' Arny Sándor. 

A felkelők manifestuma az angol 

nemzethez. 

A Bosniában és Herczegovinában lakó 

szerbek következő manifestumot intéztek az angol 

nemze'hez : 

Angol testvérek! 

Egy éve annak, hogy a szerb nép ezen 

vidéken fegyvert fogott, a török igát lerázan- 
dók. A szent ügy, melyért küzdénk, nem en- 

gedte meg, hogy tönkre menjünk és nem is 

fogunk tönkre menni. A jelen pillanat döntő 

jelentőségüű ránk nézve. A szabadságért aka- 
runk harczolni, s ha kell az utolsó emberig 

meghalunk. Kérünk titeket, hallgassatok meg 

az elhatározó események előestején. Nem kivá- 
nunk tőletek sem kenyeret, sem fegyvereket, 

sem pénzt; a mit tőletek kivánunk, az igazság, 

melyet számunkra meg kell adnotok. Azt kő- 
veteljük tőletek, hogy engedjétek halálos ellen- 

ségünkkel leszámolni. 

Ti már oly régóta vagytok szabadok, hogy 

nem is értitek mit jelent e szó „rabszolga. 

Azért feledkeztetek meg rólunk, kik rabigában 

görnyedünk. 
.....................

 

örmény katholikus érsek 1687-ben Oxendiust 

erdélyi vicáriusának, 1590-ben pedig a római 

szék apostoli vicariusnak nevezte ki, mint ilyen 

Lembergben püspöknek szenteltetett s buzgósá- 

ga által az egész örmény népet egyesitette a 
katholikus egyházzai. Buzgóságát nem jó szem- 
mel nézte a főkormányszék. „Ez az ember 

(Oxrendius Urcireskus, mint gr. Bethlen Miklós 

korlátnok önéletiratában emliti) valóságos és 
apertus romano-catholicus ember volt. Bécsben 

a császár kápolnájában is szolgáltatott misét. 
Ez az örményeket erővel akarja vala pápistá- 

vá tenni. A guberniumban sokat perlették, ott 

van a protocollumban?. Végrendeletében utó- 

dául Stefanovics Istvántjelölte ki. Azon- 

ban az erdélyi püspökség visszaállittatván, az 

egyesült örményeket a felség és az apostoli 

szent szék rendeletéből kormányzása alá vette. 

Egyesülésök után csakhamar virágzásnak indult 
közöttök a hitélet. Szamosujvártt és Erzsébet- 

városon pompás egyházak emelkedtek, később 

Gyergyó-Szent-Miklóson és Szépvizen is lel- 

készségek alakultak. Egyéb helyeken pedig, a 

hová üzletők vonta őket, a római katholikus 

községbe léptek. Igy oltatott be a nemes ág 
nemzetünk es vallásunk gyümölcsfájába mind- 

kettőnek anyagi és szellemi gyarapodására. 

Ezenkivül I. Lipót óta a német katona- 
ság s Mária Terézia alatt a bányaipar emel- 
kedése mozditotta elő a kath. vallás gyara- 
podását, a mennyiben mindkettővel Ausztriá- 
ból és Magyarországból sok katholikus telepe- 
dett Erdélybe, kiknek, valamint a szász váro- 
sokban elszaporodott más katholikus iparosok- 
nak számára lelkipásztorokról kellett gondos- 
kodni. Végre mind akatonai,] mind pedig a 
királyi kincstár, valamint egyes jótevók is se- 
gélyt nyujtottak. 

(Vége köv.) 

két évig az iskoláztatást itthon folytatni; ezen 

Undor szállna meg titeket, ha meghalla- 
nátok, minő kegyetlenségeket követtek el a tö- 

rökök; hihetetlen, hogy mit nem követhetnek 
el az embertelenek, és mi 500 év óta rjük 
az embertelenek uralmát. 

Mit tennétek ti angolok, ha valaki csa- 
ládotokat merné érinteni? Ha örökös rettegés- 
ben kellene élnetek, hogy egy török feleségte- 
ket, leányaitokat fogja bántani, előbb azokat 

megkinozván, aztán saját jelenlétetekben meg- 

gyalázván? Vagy ha az angol szülőket kény- 

szeritenék, hogy saját gyermekeiket megsülve 

megegyék? Minő iszony fogna el titeket? A 

szerb azonban mindezt 500 év óta türi. Sem 
élete, sem vagyona nincs biztonságban. A törö- 

kök megbecstelenitik családját, kényszeritik, 

hogy gyermekét megsülve megegye, levágják a 

kezét lábát és karóra huzzák! Az angol nem 
türné ezt, mert az emberi méltóság öntudatá- 

val bir; a szerb tüűr, mert mint rája, el van 

hagyatva. 

A szerb anya soha nem tudja, háborit- 
lanul szűlhet-e, mert a törökök gyakran lekon- 

czolják a terhes asszonyokat. Előttetek hihetet- 
leneknek látszanak az ily szörnytettek: és a 

szerbeknek el kell azokat türni. Consulaitok 

meg fogják ezt erősiteni. - Arra törekszünk, 

hogy a müűvelődésben utólérhessük testvéreinket 

Szerbiában. Mint munkás, előretörekvő, béke- 

szerető nép akarunk élni. A török azonban fe- 

jünket felemelni sem engedi. Mi vetünk, de a 

törökök aratnak; mi dolgozunk, de a törökök 
élvezik munkánk gyümölcsét, alig hagyván meg 
részünkre a csontokat. 

És mit tőn a török kormány, melynek 

velünk szemben kötelességei vannak? Engedte, 
hogy minket meggyalázzanak, hogy erőszakot 

tegyenek rajtunk, hogy meggyilkoljanak. A 

törököknek minden szabad volt, mi csak gyá- 

szolhattunk és sirhattunk. Rosz néven veheti-e 

egy angol, hogy felkeltünk, életünket és becsü- 

letünket megótalmazni? Az a kevés szabadság, 

melyet kiküzdénk, elég vérünkbe került. Fájt 
nekünk, hogy az angolok a helyett, hogy min- 

ket gyámolitottak volna, halálos ellenségeink- 

nek voltak segitségére, hogy minket tovább 

tyrannizálhasson. Törökországban most gyülö- 

lik az angol nevét! A keresztény remeg e név 

puszta hallatára, mert az angol segitett a tő- 

röknek, hogy békóinkat szorosabbra kovácsolja 

lábainkon. Nagyon jól emlékszünk a on tényre, 

mikor az angol hajóskapitányok cserben hagy- 

ták a segélyért esdeklő krétaiak asszonyait és 

gyermekeit. A kapitányok a vett parancsra hi- 

vatkozva tagadták meg a szerencsétlenek felvé- 

tekét és önsorsukra hagyták a krétaiakat. E 

fájdalmat még most is érzi a rája. 
Azt mondjátok, féltek a dicsvágyó Orosz- 

országtól! Mi nem értjük a politikai intriguá- 

kat, mi hálás érzelemmel viseltetünk az oro- 

szok iránt, mert rokonszenvével ajándékoz meg 

minket. Szeretjük Oroszországot, mert segit 

minket. Tegyétek ugyanezt - és tietek lesz 

hajlamunk! Mondjátok, ti keresztények vagy- 

tok! Mikor mutattátok ki keresztyén érzel- 

meiteket? Keresztyének nem tiporják lábbal 

mindazt, a mi a keresztyéneknek a leg- 

szentebb! 

Reformokban egyátalán nem hiszünk. Ab- 

dul Medjid 1839 ben kibocsátá hatti-scherifjét 

és a mi helyzetünk még rosszabbra fordult. 

1855-ki hatja szintén csak tréfa volt. Abdul 

Aziz folyton reformokkal biztatott, mialatt a 

pasák lenyuzták fejünkről a bőrt. Murad szavai 

tehát nem találnak hitelre. Még ha feltételez- 

nők is a szultán és a ministerek jóakaratát, 

hogy reformokat adjanak nekünk, nem várha- 

tunk semmi jót. A szultán és ministerei erőt- 

lenek! A nem fizetett rendőrség rajtunk veszi 

meg a fizetést, hazánkba nyomul, megrabol és 

meggyalázza asszonyainkat. A pasák pusztitot 

ták el az országot s hajták a népet a kétség- 

beesés karjaiba. A reformok csak porhintést 

képeznek Európa szemébe. 

Angolok! Mit tennétek ti a mi helyze- 

tünkben? Hinnétek-e mindezek után a törökök 

igéreteiben ? És letennétek-e ennyi tapasztala- 

tok után a fegyvert. Visszatérnétek-e a gazok, 

haramiák és gyilkosok közé. Bizonyára nem! 

Mi is készebbek vagyunk mindnyájan meghal- 

ni, mint a régi igába visszatérni. Szenvedése- 

ink meghaladnak minden képzeletet. Ha önző 

politikátok áldozatai gyanánt veszünk el, leg- 

alább egy nagy szent ügyért veszünk el. Isten 

hatalmas, meg fog minket boszulni. 

A nemzeti mozgalom vezetői Herczegovi- 

nában 1876. juliusban. 

A Királyhágón inneni kerületi 

tűzoltó-szövefség 
statistikája. 

(Folytatás.) 

Gyulafehérvári önkéntes tüzol- 

tó-egylet székhelye Gyula-Fehérvár, Alsó- 

Fehérmegyében, alapittatott 1878. julius 14-én 

begyakorolták Kovács Elek, Publig Ernő és 

Mezei Sándor, van 109 működő, 4 alapitó, 37 

pártoló, összesen 150 tag, 100 lakosra 137 
tüzoltó, vagyis ugyanannyi százalék esik. Az 
egyletnek jelenlegi előljárója Kovács Elek 

raz, két nagy kapuja utára nyilik, 10 k 

és rendfentartókra (2. oszlik, a tisztesek szá 
ma 18. A működő taok foglalkozásukra néz 
ve: kereskedő 7 (6-4 ), iparos 77 (10.77 1 
gazda 8 (737), tiszriselő 7 (647), egyéb 
foglalkozásu 10 (924). Az egylet összesen 
négy darab fecskendéel rendelkezik, van g 
nagyobb kocsi- és gy mozdony- fecskendő, 
mindkettő szivó s nynó készülékkel, utóbbi 
Walser Ferencz budajsti gyárából, mig előb. 
bi egy régi gépből akittatott át, van z 
kivül két régi szerkzetü kocsifecskendő, 
leltár egyéb szerelvényis a viszonyoknak 
felel és szintén Walr gyárában készült. A 
személyes felszerelés rendfentartókat kiyére ; 
minden szakasznál akból áll, a mentők 
mentőeszközzel, a szattyusok derékövvel, 
rendfenntartók zárkötéel, a mászók öv, balta, 
mentőszeg, kötél, lám , táska és szivacs cső- 
kötél, nyakbőr és elpi vannak ellátva. A ta 
gok saját költségén szerzett egyenruha ve 
res zsinórral, három sárga gombbal ellátott 
szederjeszszinű posztózbbonyból, veresszegélyü 
szürke nadrágból és kete bőrsipkából áll, a 
tisztek rangját aranyullér és zsinór jelzi. A 
fecskendőház és szertá 11 meter hosszu és 4 
meter széles, száraz, nárom ajtaja kifelé nyi- 
lik, a meglevő egy ilcs az őrtanyán őrizte- 
tik, a mászóház két neletre fából készült. A 
jelentési évben mászókal és mentőkkel 24, szi- 
vattyusokkal 24 gyakont, tartatott összgyakorlat 
volt 8, menetgyakorla 2, a gyakorlatok láto- 
gatása közepes volt, mentett mulasztás 150, 
mentségnélküli 26 fdlult elő, a mulasztások 
büntetésére megintés, figyelmeztetés, pénzbir- 
ság, kizárás szolgál. A egylet működési terü- 
lete Gyula-Fehérvár é Maros-Portusra terjed, 
nappali őrszolgálat nirs, éjjelenként 5 fizetett 
egyén őrködik, egy parancsnok az egyleti 
tagok sorából váltakozv osztatik be; a jelen- 

tési évben tiz tüzeset rette igénybe az egylet 
tevékenységét. A tüz jzése a harangok kon- 

gatása, a riasztó kürt és dobszóval történik; 

állandó fogatokkal ugin az egylet nem ren- 

delkezik, de a fecskenck továbbitása kijelölt 

fuvarosok által törtére, kik készültségben 

vannak tartva. Az gyleti könyvvezetés a 

pénztárin kivül, jegyzőnyv, anyakönyv, őrsé- 

gi-, panasz- és paranckönyv vezetéséből áll. 

A tüzoltás elméletébő koronként előadások 

tartatnak. Gyula-Fehérir külön tüzrendészeti 
szabályrendelettel bir, mely a követelmények- 

nek megfelel. A város évenként 1700 frttal, 

erdélyi püspök Fogarisy Mihály ő exciája 

100 frttal segélyezi z egyletet, 1876. oct. 

1-től kaezdve az egylti tagok a városi 

terhektől és katontartástól mentek 

Az egylet 1875. évi wétele 1860 frtot, ki- 
adása 1856 frtot tett.A viszony a helyható- 

ság és egylet között j a biztositó társulatok 

közül eddig csakis a esti biztositó intézete 

és a trieszti „Azienda assecuratrice" segitet- 

ték az egyletet. Az egyii társas élet fejlesz- 

tésére koronként történyk intézkedések, zene- 

kar most van alakulóba. Az egylet azt óhajt- 
ja, hogy a csavarrendsi a gyakorlati szabály- 
zat és az egyenruha vlágszerte egyöntetü le- 

gyen, hogy az egylete felsegélésére a háztu- 

lajdonosokra kényszerrratal irassék ki, a se- 
besültek, elnyomorodottk és az elhaltak hát- 

ramaradottainak részér pedig nyugdijalap ál- 

littassék. Végre kivánja hogy az országos tüz- 

oltó-szövetség elnöke miden egyletet évenként 

legalább egyszer szeméesen felülvizsgáljon. 

Nagy-enyedi nkéntes tűzoltó- 

egylet, székhelye Nyy-Enyed, Alsó-Fehér- 

megyében, alapittatott 373 julius 19-én, be- 

gyakorolta Vaszi Zsigmid, van 112 muüködő, 

14 alapitó és 152 pártó, összesen 278 tag, 

100 lakósra 1:90 tűzo5 vagyis ugyanannyi 

százalék esik. Az egyletek jelenlegi előljárója 

Veress Gábor alparicsnok, hites ügyvéd. 

A csapat mászókra (21 szivatyusokra (62) és 

rendfenntartókra (29) odik, a tisztesek száma 
11. A működő tagok glalkozásukra nézve: 
Kereskedő 7 (627), igros 68 (603 7 ), gaz- 

da 10 (892), tisztvise 24 (2147) egyéb 
foglalkozása 3 (2:77)). z egylet három fecs- 
kendővel rendelkezik, eg.k szivó s nyomó ké- 

szülékkel ellátott mozdor fecskendő Seltenho- 

fer Frigyes soproni gyáriól, azonkivül van két 

csak nyomó szerkezettel Ilátott fecskendő Wal- 
ser Ferencz budapesti gyrából, a leltár egyéb 

része is a viszonyoknak egfelelő. A személyes 
felszerelés a mászóknál (, balta és zárkapocs, 

mászólámpa, piros körszatgu sisak, sip, csőkö- 

tél, szájszivacstáska és mitőszegből áll; a szi- 

vattyusok zöld szalagu Sakot és baltávat lel 
látott keskeny oldalővet iselnek, a rendfebn- 

tartóknak még nincs szelvényük. A tagok 

ját költségén beszerzett gyenruha piros zsi- 
nórzatu setétkék zubbony piros szegélyü setét- 
szürke lengyel nadrág, Isszuszáru csizma, ve: 
res szegélyü indigókék skából áll, a tűzol ói 

minőséget jelzi a zubbon jobb melloldalán ,( 

T.6 betü és piros posztó karkötő; a rango 
galléron 1-3-ig terjedő züst zsinor jelzi. A 

fecskendőház és szertár gas, szellóős és szá- 

csa közül 1 az őrtanyán a többi a tisztek 
van ellelyene A mász éz emeletes, desz 



mji 

El 
.enl 
igyvel 

* 

besültet elávolitanak. Nagy csa- 
van késülőben. A boszniaiak 

és boronából kéült. A jelentési évben 8 
má- 

szó, 8 szivatyus 4 össz- és 2 menetgyakorlat 

tartatott, a gyaorlatok látogatása népes volt, 

a jelentési évber 426 mentett és 58 mentség- 

nélküli mulaszt3 fordult elő, mely utóbbi 

feddés és háronzori kimaradás után kizárás- 

sal bünhődik. Az egylet működési területe 

Nagy-Enyed vássára szoritkozik, csak rend- 

kivült esetekberterjed ki a szomszédos hely- 

ségekre., A íáros rendes tűzőröket fi- 

Zet. kik a tűvltótisztek sorszerinti felügye- 

lete alatt állaak, a jelentési évben há- 

rom tűzeset vet igénybe az egylet működé- 

sét, a tűzjelzés appal a ref. egyház torony- 

ablakján kitüzöt veres zászló, éjjel ugyanott 

kitett lámpával, tűzriasztás kürt és dobszó- 

val történik. Ajegylet fogatokkal nem ren- 

delkezik. Az egjeti könyvvezetés a pénztárin 

kivül anyakönyvjegyzőkönyv, őrségi könyv és 

tűzkrónika vezetséből áll, a bevétel 1875-ben 

2010 frtot, a kdás 1968 fitot tett. A tűz- 

oltás elméletébő koronként előadások tartat- 

nak, tűzrendőri szabályrendelete a városnak 

nincs. Az egyle a várostól évenként segélye- 

zésben részesül, tűz alkalmával sérültek ja- 

vára segélyalap étezik mely eddig 200 írtot 

tesz, a tagok hyonként 10 krt füizetnek ezen 

alap javára. A űzvész szinhelyén az egylet 

a rendőrfőnökne alá van vetve, de technicai 

működése teljesi független, valamint viszonya 

a biztositó társágokkal szemben. A társas 

élet fejlesztéséreidőnként összejövetelek tartat- 

nak, van 16 taból álló zenekar, melynek élén 

évi rendes fizetes karnagy áll. 

(Folyt. köv.) 

Apó puskatűz. 
Némnly mbert a sors szerfelett üldöz, 

jobban mondva - némely embernek maniája, 

hogy ártson miáoknak, s tökéletesen mindig 

önmagának árt A fatumnak ily üldözöttje Tol- 

vaj Zsigmond -udvarhelyi lelkész. 
A kőzeli 1ultban mindent elkövetett, hogy 

az állami főreáanodát megbuktassa, illetőleg a 

reáltanoda épülére már évekkel ezelőtt meg- 

ajánlott s a vás által szerződésileg kötelezett 

10.000 forintotvisszavonassa. 

A városi özgyülés azonban átlátva, hogy 

a tiszteletes ur olvajkodik, oly formán oldotta 

meg a kérdést, 1ogy bár a behozatal diját 10 

krról 20 krra melte, miből három év alatt a 

reáltanoda felétésére megajánlott 10.000 fo- 

rint a polgáro megterheltetése nélkül ki- 

kerűl. 

Ezen uj övedelmi forrásnak mindenki 

örvendettt, egylül T. Zs. necm, mert a statis- 
tikai adatok szint, 3.év alatt legalább 1500 

-2000 forintt fog járulni az épitendő reál- 
tanoda költségaez. 

* 

Azonban z korántsem szüntette buzgósá- 

gát. Most ujaban furakodottt, kapaszkodott, 

sőt a belügymiszterhez is folyamodott, hogy 

neveztesse ki avárosi tanács által a kereset- 

adó kivető bittságba, mert egyedül ő il- 
letékes a korcmárosak adóját lejebb szállita- 

ni. A fatum anban egy vizivót csusztatott 

helyébe. 

Reméljükhogy ily kerülmények között a 
bor ára Udvanelytt tetemesen fog emelkedni: 

s ennek folytársikerülend T. Zs.-dot, a vizzel 

kibékiteni s pojokat a hiveknek ujra vissza- 

adni. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott hdapesten aug. 5. 10 ó. - p. d e. 

Érkezett, aug. 5. 10 ó. 35 p. d. e. 

A hatamak a mediatió felett 
nem is alhdoztak. Andrássy ra- 
gaszkodik reichstadti egyezség 
azon pontjhoz, hogy a döntő csa- 
ta beváranló. 

Mukta basa a szerbek által 
körül van éve svalószinüleg osz- 
trák terülere lép; Rodich ez ügy- 
ben utasitát kapott. 

Harmdikán délben Horva- 
thovics ezedes Prebisaba magas- 
latain hét 'rai csatát vivott a tö- 
rökökkel ta török centrum egy 
őrai távolsgra visszanyomatott, a 
moraval szrb sereg Nis közelé- 
ben Mrálor erődöt véresharcz- 
czal bevete: a törökök Nistől ol- 
galtan elasováoznál szemben 
vannak mgtámadva. A c é 
eldöntetle.. esafa mez 

Fadejlf levélben jelenti, hogy 
az orosz alstokráczia 2 millió ru- 
belt küldüt óz 

A szenek bevallják, hogy K.- 
Zwornikota törökök megszállták. 

A Duúun és Száván két moni- 
tor jár azátszökések megakadá- 

lyozására. 
A szen seregből minden se- 

általános támadásra készülnek Sta- 
ai nellen 

és Bellováron né- 

hány szerb agitatort ismét el- 
fogtak. 

Több orosz tiszt Belgrádból 
Athenbe ment. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. augustus 5. 

- A vallás s közoktatási m. kir. 
miniszter a sz.-udvarhelyi állami főreáltano- 
dánál ürességben levő vegytani tanszékre Soly- 
mosi Lajos tanárjelöltet nevezte ki. 

- Jókai Kolozsvártt. Jókai Mór, 

koszorus irónk tegnap érkezett városunkba, hoi 

megjelenését az osztatlan tisztelet önmagától 

egy kis ünnepélyé varázsolta. Az indóháznál 

minden előleges megegyezés nélkül igen számos 

tisztelői jelentek meg s érdeklődéssel várták 
szeretett vendégünket. A vonat megérkezvén, 

Sámi László és Szász Domokos siettek a ki- 

szálló vendég elé és egy pár baráti üdvözlő 

szó után kocsiba ülve, megnyitották a számos 

kocsiból álló menetet, a város intelligens fér- 

fiaival, az ünnepelt irót ideiglenes szállására, a 

„Nemzeti szállodába" kisérve. Délután 6 óra 

tájt, a képviseleti gyülés lefolyása után, a vá- 

ros kitünő férfiai, élükön Simon Elek polgár- 

mesterrel,jtiszteletüket tették, mely alkalommal 
a polgármester a következő szavakkal üdvözöl- 

te őt: 

Mélyen tisztelt hazafi! 
A közvélemény, a közszeretet, a hála és 

tisztelet adóját nem csak azon nagyságok irá- 

nyában szokta leróni, kik a népek és államok 

sorsát intézik, kiket születés, bibor, vagy ál- 

lásuúk, melyet elfoglalnak, fontossága emelt a 

hatalom és méltányosság polczára: hanem a 

hála és tisztelet nyilvánulni szokott és tán 

önérzéstelenebbül, önként és szivből fakadva az 

oly férfiak irányában is, kik szellemi, vagy 

már nemes irányu munkásságuk által a tár- 

sadalomban polgártársaik közül, mint hegycsu- 

csok kimagasulnak, kik a haza és nemzet iránt 
bokros érdemeket szereztek, lankadatlan erővel 

kitüzött czéljok felé küzdenek. 

Ezen szép szokásnak hódol városunk, mi- 

dőn önt, mélyen tisztelt hazafi! kebelében, mint 

kedves vendégét van szerencséje tisztelni. 

Ön zsenge ifjuságától kezdve azon szép 

és magasztos czélt tüzte maga elé, hogy a 

más feledésnek indult magyar hazát, magyar 

nemzetet a mivelt világgal megismertesse, azt 

a cultur nemzetek sorába bevezesse. 
Örömmel pillanthat, mélyen tisztelt ha- 

zánkfia multjára, jelenére, mert kitüzött czélját 

még életében elérte, szépirodalmi müveit min- 

den mivelt nemzet nyelvén olvasták. 

Ön, hazánk és nemzetünk büszkesége; 
nem veheti fel a költővel ama kérdést: hát 
mindezért lesz-e pályabér? mert a pályabért 

birja s önzés nélkül a latin költővel elmond- 

hatja: „exegi monumentum aére perennius" a 

haza és nemzet osztatlan szeretetében részesül, 

bárhol jelenjék meg s élni fog mindaddig a 

nemzet szivében, mig egy magyar lesz a földön. 

Fogadja szives üdvözletünket, vendégsze- 

retetünket s kivánjuk, hogy jól találja magát 

közöttünk, kik önt annyira tiszteljük és sze- 

retjük. 

Erre Jókai körülbelöl igy válaszolt: 

Tisztelt polgártársaim! Meghatva veszem 

a megtiszteltetést; fogadják érette hálás kö- 

szönetemet.! 

A tisztelt szónok helyesen mondá, hogy 
nemcsak magas politikai állásu férfiak, hanem 

az irodalom munkásai is, kik a létrának egy 
alsóbb fokán dolgoznak, müködhetnek a ha- 
za javán. 

Ez eszmén tovább haladva, én ki is nyi- 
latkoztatom, hogy utazásomnak semmi politikai 

czélja nincs. 
Egyszerüen azért jöttem, hogy irodalmi 

czéljaim kivitelére tapasztalatokat, ismereteket 

szerezzek. S föl is kérek mindenkit, a ki vala- 

mivel e czólomat megkönnyitheti, méltóztassék 

segitségemre lenni. 

Mert, mint napjaink példája is bizonyitja, 

kicsi nemzet hasztalan törekedik azon, hogy 
önállóságát fegyverrel biztositsa; s mélyen meg 

vagyok győződve, hogy mi is csak a müvelt- 

ség alapján tarthatjuk fenn magunkat. A kül- 
föld is nem harczaink és vitézségünk emlékeért, 

hanem a müvelődésben tett józan haladásun- 
kért vehet tekintetbe: mely művelődésnek kü- 
lönösen a kis erdélyi rész is oly szép példáját 

mutatja. 

Részemről biztositok mindenkit, hogy 
minden erőmet hazám müvelődési czéljaira szen- 

telem, s kedves városuk iránt a legőszintébb 
érdeklődéssel viseltetem. 

Tartsanak meg szives emlékükben, aján- 

lom magam őszinte barátságukba! 
Az éljenzéssel fogadott rövid beszéd után 

a polgármester egyenként bemutatván a tisz- 
telgőket, Jókai meleg kézszoritással bucsuzott 

el mindnyájuktól. A miünnepelt irónk egészsé- 
gi állapotát illeti, Jókai annyi idegfeszitő, s 
iróink között mennyiség tekintetében is párat- 

lanul álló munkásság után jó egészségnek ör- 
vend és daczára az öt tizesen tul járó kornak, 
saját nyilatkozata szerint sem nyár sem tél, 

sem fagy, sem hőség nem zavarja teremtó lel- 
I 

kónek rngalamussáris. 
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Lagfalabb annyiban sü- 
vegeli meg a hő napot, hogy ilyenkor a ládá- 

ban hordozza kölcsön vett hajzatát, a minek 

folytán fenségében csak nyer nemes nyilt hom- 

loka, mely alatt szelid jóságtól sugárzó szemei 

most is a korábbi tűzzel beszélnek a felettük 

lakozó ritka szellemi erőről. Talán csak testtar- 

tása volna az, a mi némileg elárulja, hogy az 
idő eljár s hogy ötven év után még Jókai ma- 
gas termetén is hajlit egy kicsit Saturnus. Tár- 

salgásban Jókainak keresetlen egyszerű, de meg- 
nyerő modora van, kedélye mindig komolynak 

látszik, de egy-egy elejtett szavával felviditja a 
másokét. Sokat beszélni nem szeret, talán szó- 

talannak is mondható, de a mit mond, mindig 

találó. Ma csak délelőttig lesz közöttünk s Tor- 

dára indul, megtekinti a tordai hasadékot s meg- 
látogatja Toroczkót, hétfőn és kedden két na- 
pig ismét körünkben tisztelhetjük s azután va- 

lószinüleg Koltóra, onnan pedig Szathmárra 
rándul. 

- A városi képviselő-testület tegnap 
délután az általunk jelzett tárgysorozatot a fő- 

ispán elnöklete alatt egészen letárgyalta. Elő- 

ször is a kihirdetés végett leküldött törvény- 

czikkek czimeik felolvasása mellett, tudomásul 

vétetnek. Aztán a közegészségügyi bizottságba 

választott a gyülés tizenkét tagot, u. m. Wolff 

J., Adler A., dr. Mály J., Engel J., dr. Groisz 

G., Gámán Zs., Kónya R., Heigl J., dr. Maiz- 

ner J., Vizi E., Sigmond E. és Dávid A. - 

Ezután felolvastatnak a számvevőszék jelentései 
a hbázi, - szegényintézeti - és árvai-pénz- 
tárak számadásainak, továbbá a városgazdai, a 

marha-szemlére, ebadóra vonatkozó s a főtéri 

templom körüli épületek kisajátitási alapjáról 

készült számadásoknak felülvizsgálatáról; mind 

e jelentések discussio nélkül tudomásul vétet- 

nek, egyedül a marhaszemlére mondatván ki 
az a határozat, hogy az jövőre a bárczarend- 
szer szerint, az ebadó pedig ezután szigoruab- 

ban kezeltessék. Ezután fökapitány felolvassa 

a tűzveszélyes fakéményeks tüzelőhelyekről szóló 

jelentését, melyből kitünik, hogy Kolozsvártt 

958 fakémény, 233 kéménynélküli tüzelőhely 
és 30 tűzveszélyes hely van. Ez utóbbiak iránt 
ő megtette a szükséges intézkedést; a fakémé- 
nyek lerontása iránt ellenben a szakosztály azt 

a határozati javaslatot terjeszti a közgyülés elé, 

hogy a tulajdonosoknak rendeltessék meg, mi- 

szerint egy év alatt alakitsák át fakéményei- 

ket alkalmas anyagból, a készülőben lévő köz- 

épitészeti szabályrendeletben pedig vétessék föl 

megfelelő határozat e tárgyban. Elfogadtatik. 

Hasonlókép elfogadtatik az a javaslat, mely az 

izraelitáknak kijelölt temető-részlet átengedését 

határozza el. Legérdekesb mozzanata voltazon- 

ban a közgyülésnek a szappanutcza szabályo- 

zása miatt szükséges kisajátitás. Tamási Já- 
nos ugyanis, kinek telkéből e czélra nehány [] 

öl megvásárlandó, annyira felcsigázta annak az 

árát, mi egyjelentőségü a helyzet kizsákmányo- 

lásával. Tamási János ur ugyanis 33 frtot kö 

vetel [] ölenkint, holott másoktól 10 frton 

történt meg a kisajátitás. A szakosztály elő- 
adója előterjeszti az e tárgyban folyt aikudo- 

zásokat s azt inditványozza, hogy miután Ta- 

mási nem enged egy krt sem, csupa hazafi- 

ságból: hát isten neki, meg kell adni, a meny- 

nyit kér. Erre többen felszólalnak ez ellen s 

különösen Ferenczy Miklós azt inditványozza, 

hogy miután még több telket kell megvásárol- 

ni, kisajátitási (törvényünk pedig még nincs: 

ne külön-külön ejtessék meg az alku és vá- 

sár minden egyes telek-tulajdonossal, ha- 

nem egyszerre mindegyikkel, nehogy láldozatot 

hozzunk a nélkül, hogy biztositva lennénk a 

tervezett utczaszélesbités teljes keresztülvitelé- 

ről. Tehát terjeszszen a tanács és szakosztály egy- 
szerre javaslatot a közgyülés elé az összes kisajáti- 

tások iránt; addig pedig maradjon a Tamási-ügy 

is függőben. Ugyanezt pártolja az elnök is. 

Páll S. ellene van az elnapolásnak. A szava- 

zás végre odadöntötteel a kérdést, hogya kisa- 

játitás igy egymásután is megejtetik, s hogy 
Tamási J. ur megkapja a követelt háromszoros 

árt. Ennek aztán az lesz az eredménye, hogy a 

többi telektulajdonosok, kiktől, a kitüzött czél- 

ból vásárolni kell, már nem is 3-szoros, deépen 

10-szeres vagy 100-ros árt fognak követelni 

vagy legalább követelhetni s igy sokszorosan 
kellend majd a kisajátitásokat eszközölni, holott 

együttes alku mellett ahoz képest kétségtelenül 

jutányosabban lehetet volna megejteni az egész 

kisajátitást. Benedek Jánossal szemben - kitől 

szintén kell egy kis területet megvenni, - már 

nem voltgoly bőkezü a gyülés és nem annyit 
szavazott meg neki, a mennyit kért, hanem 

csak a mennyit a szakosztály javasolt. 

Végre elhatározta a bizottság a városnak 

egy csomó, a legkülönfélébb czimeken ala- 
puló, legkülönbözőöbb időkből eredő, leg- 
nagyobb részt elévült, behajthatatlan követelé- 
seinek - melyek mindeddig a számadásokban 
és könyvvitelben szerepeltek, - a kitörlését; 
és elfogadta Kloesz szobrásztól azt az ajánla- 
tot, hogy az általa készitett, a bécsi világkiál- 
litáson is bemutatott, gr. Andrássyt ábrázoló 
szobor a szénutczai kút talapzatán állittassék 
föl. 

- Szinházi hirek. Jókai tiszteletére 
kedden vagy szerdán szinre kerül ,„Milton, 
hogy a szerző lássa meg: milyen erőkkel tud- 

ja Kolozsvár kiállitai e darabot. Felhivjuk a 
/ 
í 

közönség figyelmét ez érdekes estére. Szathmá- 
ryné ma érkezik meg vendégszereplését meg- 
kezdendő. - D. Eibenschütz Mari assz. déési 

vendégszereplése ezuttal elmaradt, miután a 

Nyéki társulata odahagyta Déést. Krasznai M. 

ur jutalomjátékára Tóth E. egyik régibb mü- 
vét Sechneider Fánnyt? választotta, mely kö- 
zelebbről immár szinrekerül. D. Eibenschütz 

M. assz. Racine „Iphigeniá"-jában fogja meg- 
tartani jutalomjátékát. E mű még soha sem 

volt előadva magyar szinpadon s ezért D. Ei- 

benschütz M. jutalomjátéka annál érdekesebb- 

nek igérkezik, minekutána az újabb kor egyik 
legnagyobb tragikusának, Racinenak egyik leg- 
szebb alkotásáról van szó. - A magyar szin- 

padon még soha nem adott „Wallenstein ha- 

lálas Schillertől Tomor Ferencz által forditva 

már megérkezett s E. Kovács Gyula sceniro- 

zásával foglalkozik. Ez lesz, mint talán már 

emlitők, rendezői jutalomjátéka. Sept. végén 

vagy oktober elején „Sok hühó semmiért 

Shakspertől nálunk is szinrekerül, még pedig a 

pesti előadással egyidejüleg. 

- A holnapi zászlószentelési ünne- 

pélyre érkező vendégek ismerkedési összejöve- 
tele az ,„Iparos egylet" hidutczai kaszinójáhan lesz, 

- Déésről lapunk „egyik régi előfize- 
tője aláirással ismeretlen kézből azt a tudósi- 

tást veszszük, hogy egy odavaló gyártulajdonos 

fia egy töltött revolvert emelt egy napszámos- 

ra, ki gunyolódott vele; a revolver aztán - 

szándékosan-é vagy véletlenül - elsült s a 

napszámos halva terült el. Mintén a tudósi.ó 

ismeretlen előttünk: csak fenntartással közöl- 
jük e hirt, valamint tudósitónk abbeli értesi- 

tését, hogy a tettes még ma is szabadon jár, 

a mi, ha annyit akar jelenteni, hogy a ha- 

tóság épen semmi vizsgálatot sem tett ez ügy- 

ben : akkor mindenesetre feltünő. Ujabb tudó- 

sitásig tehát a tetles nevét sem közöljük. 

- A Kolozsvár városi fizetéses tüz- 
oltók sorában két állomás ürességbe jövén, az 

ezen állomásokat elnyerni ohajtók folyó hó 

15-ig Vaszy Sigmond szertárnoknál jelentkez- 

hetnek. 

- A tanfelügyelői kart az uj köz- 
igazgatási szervezet életbeléptetése alkalmából 
teljesen ujjászervezték és a kinevezések legkö- 

zelebb meg fognak jelenni a hivatalos lapban. 

Az uj kinevezéseknél a közoktatási miniszter 

igen gondosan járt el, s legtöbb figyelemben ré- 

szesitette a magokat eddig kitüntetett képezdei 

igazgatókat és tanárokat. Az uj kinevezések kö- 
zűl eddig a következőkről van tudomásunk : 

Háromszék-Brassóba Vajna Sándor; Csikme- 

gyébe Éltes Elek neveztettek ki; kis és nagy- 
Küküllőmegyébe pedig segéd tanfelügyelőnek 
Molnár Sándor. 

- Kolozsvár városában az orszá- 
gos és katonai kórházak beleszámitásával az 
elmult julius havában a városi főorvos hivata- 

los kimutatása szerént elhaltak száma teszen 

69, u. m. a férfi nemből 39, a nőnemből 30, 

ezekből halvaszületett a férfiinemből 1, a nő- 
nemből is 1. kiskoruak a férfi nemből 19. nő- 

nemből 20, nagykoruak a férfinemból 19, a 

nőnemből 9, a kóresetekre nézve a különféle 

szervezetű heveny és idülthurutban 12, külön- 
féle szervezetű lobos betegségek következtében 

19, beleszámitva 5 csak is kiskoruaknál elő- 

fordult roncsoló toroklob eseteket is. Életgyen- 
geség msatt 7, aggság miatt 6, tüdővészben 5, 
ugyanannyian rángásos gőrcs miatt, brigtkórban 

4, csontszá miatt 3, hagymázban 1, ugyan- 

annyi kanyaróban, genyvérben, tüdővizenyőben, 

szivbajban, aszkórban, agyrázkodásban, vizkór- 
ban, görvélyben, izületcsuzban, és megégés- 
miatt, villanymérgezes miatt 2, kénsavas mér- 
gezés miatt egy. 

- Baleset. Nagy-Szebenben csütörtökön 
egy 12 éves fiu belefalt a Cibin patakába, 
melynek partján ült s onnan egy disznókat ita- 

tó pajtása által egy kővel megdobatván, le 
zuhant. I 

- Szerb katona-szökevények Er- 
délyben. A N.-Szeben és Fogaras közötti ucsai 
postaállomáson tegnapelőtt három gyanus, ut- 
levél nélküli egyén fogatott el, kik szerb szö- 

kevényeknek mondták magukat, revolverekkel 

voltak fegyverkezve s rimánkodtak a csendő- 
röknek, hogy ne szolgáltassák ki őket a szerb 
hatóságoknak, mert azok őket mint szökevénye- 
ket röktön agyonlővetnék. 

- Deák Ferencz arczképét végezte 
be legközelebb Vastagh György. A képet Hont- 
megye rendelte meg a művésznél, s Ipolyságon 
a gyülésteremben helyezik el. Deák ülő hely- 

zetben van feltüntetve, vonásai élethivek, s az 

egész kép müűvészi kivitelü. 

- Vizzel töltött bombákkal és 

gránátokkal tesznek kisérletet Bécs-Ujhelyen, a 

lőpor helyett pedig lógyapotot használnak. A 

készitési költségek sokkal kisebbek s a löve- 

gek robbanó ereje sokkal nagyobb. A kisérle-
 

tek jó eredményt mutattak, s ennek folytán a 

gránátok és bombák egy részét ezután ily 

módszer szerint készitik. 
- Megjelent s beküldetett hozzánk 

„Orpheus" zeneműfolyóirat. II. évfolyam, ket- 

tős szám 15. és 16. szerkeszti Goll János. Tar 
talma. 1. Ave verum (orgonára); 2. Weber 
Ima a ,„Büvös vadászbóls (orgonár 

lam aNormá"-ból, hármoniumra átirta Goll 

kört; 7. Tolnai G. J. Népdalcs 
L. Temesvári négyes: 8. Kammer 
ség (polka); 10. Honfy J. 
francaise). B 

- Apró hirek. Ristori 
szok nagy tragikai szinésznőjét Mil. 
ják, hol egy jótékonyczélu előadásban 
fog lépni. - A párizsi komikai 
vő évre 240 ezer fraunknyi állan 
kapni. - Carrion meghalt. 
Európának talán legjelesebb lyr 
A kitünő müűvész nehány nap előtt 
hazájában Firenzében. - Az U 
ágyukkal az őrkényi pusztán tett ki 
eredménye rendkivüli volt, mert a 3600 1 
ről elsütött 20 lövés 750-szer czélba 
e szerint mintegy 37 találó esik egy 
- Koerkápoly Károly budapesti ház 
ik emeletébe Scheiter József és Kreileder Adol 
szolgák egy nagy szekrényt vittek f 

a két szolga a sulyegyent elvesztve a ze 
nyel az iszonyu mélységbe zuhantak. 
József ott rögtön meghalt. Kreilede 
életjelek mutatkoztak. 

NYÁRI ) 
III. bérlet 

Nagyné K. M. assz. vendégfellépt 
e 

Egy jó madár, 

a hivatlan vendégj. 
Pályadijt nyert vigjáték 3 felvonásban. Irta Szigethi 

József. : : 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 

KÖZGAZDASAÁG. 
Kimutatás 

A tordai kisegitő társulat i876. 
forgalmáról. 
Bevétel: 

Pénztári maradék julius hóról 8921 
havi rendes és rendkivüli betét 7390 írt 
kr, könyv dijban 12 frt 40 kr, kama 

ben 54 frt 90 kr, 215 tagból vissz 
kölcsön 52600 frt, 

összes bevétel 70.617 frt 0 
Kiadás: 

208. Váltómeliett kölcsön 52107 
kezelési kiadás 766 frt 37 kr, bél. 
90 kr, tőke visszafizetés 12664 
pénztári készlet 5024 frt 03 kr. 
összes kiadás 70.617 frt 07 

Torda, 1876. augustus 

nyek 8.56 Hitelrészvénye 
124,10 Ezüst 10210 Cs. ki 
- Napoleond'or 9,851/. 
tékü 60.80 

Urbéri kötvények: Magyarors 
Temesi 72.50. Erdélyi 



; 
í emta ásdgás n 

MHirdetmén 
Maros-Vásárhelytől alig 2 óra távolságra , 

agy 380 uoldtái álló Jó kartai igv lagostitti tirtuk 
melyből 160 holdnyi II.I rét és kaszáló, a szükséges 

lak- és gazdasági épületekkel ellátott 10 holdnyi belsővel 
együtt, örök áron eladó. 

Értekezhetni eziránt KUTI 
Vásárhelyt. 

ALBERT ügyvédnél M.- 
(318) (1-5) 

oamo 
11) 

vwagyonm je 
nyokkal ellátott 36 éves egyén, 
et minden ágaiban : 

ezelésbe tökéletes gyakorlati jártassággal bir, valamint az erdő- és földméré 

. 
kötése után azonnal rendelkezés alá vehető. 

ki több évi gyakorlottsága folytán 
az erdő- és gyümölcsfa tenyésztésbe, ujraerdősi- 

, annak használását: fausztatás , tutajozás, szenelés által és a fűrészmalmi 

gának elsajátitva , a rendezetlen erdő rendsteresitésére és annak betáblázására 

magát, véglages és élethosszáigi ennél jobb szolgálatot és helyezést keres. 
n kivül a magyar, német és oláh nyelveket szóban és irásban tudja. 

rtekezni lehet a lapszerkesztőségével, levélileg vagy szó- 
minek következtéből legbővebb fölvilágositás adatik és az egyezmény meg- 

st 

2), (1-3) 

TAUFFER FERENCZ 
HMolozsvártt 

KL i*A 

szegszerkezetü, egészen vasból készült 

plő-gépeit, 
óerőre, Mayer Frieurs gabonatisztitó és különböző szelelő rostáka 

kedvező fizetési feltételek mellett, 
ábrázott árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Gabona zsákok nagy választékban. 

; ajánlja a már általánosan jónak ismert MA VIER-féle amerikai 

reg) o , 

EZer meg ezer hülgy 
által mint 
felűlmulhatlan 

bőr-szépitőszer 
I elismertetett a hivatalosan 

bizonyítják , hogy az inzám em Ezeren és ezerel jeles at és szaa e (60) 
(29-) 

auui 6s halhólyagból készült 
megvizsgált ártalmatlan 

valódi 

dr. Leiosse-tól Párisban. 

A boj torjángyökér-sze sz. az egész világon régóta jelen ismeretes, legjobb
 

és leggyorsabban 1ató hajnövész 
sszer, mely az ujabb időben az abban foglalt hajképző, alkatréseknelk általán ker 
tül vitt töményitése által feltünést keltő csodaszerré emezedett, miután általa 
már 15 éves fiatal Dyernek a mel 
; emberek is nehány na] alatt teljes szalállt eáskülöeben 

csakis későbbi kórban köszöntene be. 
i ' hogy több oldalról föl lettem szólitv miszerint figyelmezte 

Bizonyság erre 9 sek mindenkit, a fej vagy arcz azonészeit, a melyeken e haj. 
növés alkalmatlan lehetne, óvatosan kikerülni, mert a hatás milen bekent részen be 
és a siker meglepő gyorsasággal következik. 

Egy palaczkkal több nyelvü használati utasitással együtt 90 krPostai küldésnél 10 

m
 

szépítő: 
szer pillanat alatt a leg- 

öszebb, legtermészetesbő 
Uifju arczszint idézi elő, 
ba bőrt fehériti, frissiti és fi- 
[ nomitja, eltávolit legrövidebb 
idő alatt szeplőt, májfoltokat 
orrvörösséget s a bőr minden 

tisztátalanságait, s a rizsport, 
valamint minden kendöző. 

bszert fölöslegessé tesz. 

Raktárak. Kolozsvártt : 
Valentini Adolf ur 
eteek N. Szeben: 

ehézkórt 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Killiseh különleges orvos 
Neustadtban, Drezda (Szászország.) 
Eddig 8000-nél többet ke- 
zelt sikerrel. 

(15) (27-52) 

Albrecht A. kapható. 

oly 
jesen megfelelni képtelen voltam , 

Jelemtés 

HUTFLESZ KÁROLY góőzhengermalmáról Kolozsvárt. 
Minthegy gözmalmi őörleményeim, minden oldalról elismert jóságuk által, 

kelendőségnek örvendenek, hogy eddigelé a tetemes megrendeléseknek tel- 
indittatva éreztem magam, költségeket nem 

tekintve, gözmalmomat a mai igényeknek megfelelőleg nagyobbitani, és ezen al- 
alommal egészen uj, a legjobb szerkesztés szerint készitett és szabadalmazott 

e 

G20) (1-2) 

Szállás keresle 
6 szobából 

álló MzaHes 

keres 
GRAF JAMAR, 

(12-24) (274) 

Herencz József 

Arcamnum 

kapható: Kolozsvártt: Bokros 

Vásárhelyt: Fogarasi J. Demeter. 
gesvár: Ifj. Misselbacher J. B. 

Ára 1 nagy szelenczének 1 frt. 

Éppen most jelent meg 
s STEIN JANOS könyvkereskedésében Kolozsvárt 

Mapható: 

Találmányok Mönyve. " 
Ismeretek a kézmű és műipar mezejéről. 

Ezen mű 40 fűzetben fog megjelenni. 

Egy-egy füzet ára 40 kr. 
Előfizetések fenti könyvkereskedés által elfogadtatnak. 

A haza bölcse. 
Emlékkönyv. Szerkesztette ALDOR IMRE. Ára 1 frt 60 kr. 

Virágregék. 
Irta TOMPA MIHÁLY. Ötödik kiadás. Ára 2 frt 50 kr. 

AGYAR BORe. 
vVválogatott magyar és külföldi adomák gyüjteménye. 

edelmek , államférfiak, irók. művészek, szinészek, főnrak, uracsok, 
apok katonák , , vadászok , hivatalnokok , diákok, orvosok, nagyvárosiak, 

parasztok , zsidók , czigányok és egyébb nemzetiségek 
sat. életébi ől, 

Szerkeszté VAJDA JÁNOS. Ára 1 frt 40 kr. 

Hovács Józsel tanár sebészi kórodája, 
a budapesti kir. magyar egyetemen 187/,, 1872/4, és 1872/, tanévben. 

Közlik ANTAL GÉZA tr. és RÉCZEY IMRE tr. 
i Ára 2 ífrt 80 kr. 

elődő ö önzek számára. 
. D. Magirus és L. Jung után 
a kolozsvári viszonyokhoz alkalmazva. 
é Irta Bartha János, 

ir. . Kolozsvár város és a kolozsvári önkéntes 
tűzoltók orvosa. 

Az ő felsége 

szabad. valódi 

fele 

a patkányok, házi és mezei egerek, va- 

Brassó: Hessheimer J. L. A. Maros- 
Se- 

előre is biztositom és jegyzek 

.
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II. 

12. 

13. 
14. 
15. 
16. 

17 

19. 

a régi mértékeknek uj méter-mértékekre és viszont való átváltozta- 

Erdélyre nézve különösen fontos: 

18. Erdélyi veder átváltoztatása hektoliter és li- 
terre és viszont. 

bérmentesen küldetik n 

Pullmann-féle gabonatisztitó gépekkel 
és az elismert és szabadalmazott 

Weggmann-féle hengerekkel 
szereltem fel, mely nagyobbitás és uj berendezés által azon kellemes helyzetbe 
jutottam , hogy t. cz. vevőim bármily nagy megrendeléseiknek teljesen meg- 

Ihetek. (314) (2-3) 
A Pullmann-féle gabonatisztitó gépek által a buza minden idegen magtól 

tökéletesen megtisztitva jut őrlés alá, mi által már eddig is elesmert liszteim 
király által most még sokkal kitünőbbek; a Weggmann-féle hengerek pedig, melyek 

fennállások óta világhirüvé váltak, azon előnynyel birnak, hogy liszteim most 
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rebbek is. 
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után kontárkodnak, de hamisitatlanúl örleményeknél semmivel hátrább nem állanak, 
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